CAMBIOS: DECLINACION MAGNETICA, REGIMEN DE VARIACION ANUAL

CHANGES: MAGNETIC VARIATION, ANNUAL RATE OF CHANGE.

AlP

AD 2-LESO PDC 1.1

ESPANA WEF 10-JUL-25
ELEV
PLANO DE ESTACIONAMIENTO APN TWR 119.855 C i
Y ATRAQUE DE AERONAVES-OACI 4m GMC 121.705 C SAN SEBASTIAN
ELEV, DIM: M.
P COMBUSTIBLE
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(1) VIA DE SERVICIO USO EXCLUSIVO DEL SEI.
(1) SERVICE ROAD EXCLUSIVE USE OF SEI

RESISTENCIA ZONA AVIACION GENERAL:
GENERAL AVIATION AREA STRENGTH:
PCN 35/F/B/W/U.

RESISTENCIA APN AVIACION COMERCIAL:
MITAD NE (PUERTAS B Y C): PCN 15/R/B/W/T.
MITAD SW (PUERTA A): PCN 34/R/A/W/T.
COMMERCIAL AVIATION APN STRENGTH:
NE HALF (GATES B AND C): PCN 15/R/B/W/T
SW HALF (GATE A): PCN 34/R/A/W/T.
APN LGT:
BORDE, 6 TORRES-PROYECTORES.
EDGE, 6 FLOODLIGHTING POLES.

PROCEDIMIENTOS GENERALES DE RODAJE: VER AD 2-LESO CASILLA 20.
STANDARD TAXIING PROCEDURES: SEE AD 2-LESO ITEM 20
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REGIMEN DE VARIACION ANUAL HANGAR
ANNUAL RATE OF CHANGE:
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AD 2-LESO PDC 1.2 AlP
WEF 16-APR-26 ESPANA
CARACTERISTICAS DE LOS PUESTOS DE ESTACIONAMIENTO
AIRCRAFT STANDS CHARACTERISTICS
PRKG RAMPA COORD SALIDA MAX ACFT | APROAR OBSERVACIONES
RAMP EXIT NOSETO REMARKS
1 432127.98N 0014726.27W A1) LJ45(2)/ NE INCOMP. 1B
B350 (3)
1B 432128.35N 0014726.70W A1) (G650 NE INCOMP. 1, 2
2 432128.01N 0014727 .48W A1) LJ45(2)/ NE INCOMP. 1B
B350 (3)
3 432126.06N 0014729.23W A1) (G650 SW INCOMP. 3B, 3X, 4B
3B 432126.12N 0014728.91W A(1) S61 SW INCOMP. 3, 3X, 4B
3X 432125.72N 0014729.35W Al(4) E295(2)/ SW INCOMP. 3, 3B, 4B
B738(3)
4 432125.35N 0014729.98W A(5) (G650 NE INCOMP. 4B
4B 432125.82N 0014729.24W A(6) E295(2)/ NE INCOMP. 3, 3B, 3X, 4
B738(3)
5 432122.72N 0014732.64W A(5)(7) A20N SW INCOMP. 6B
6 432121.75N 0014733.71W A(8)(9) A20N NE INCOMP. 6B
6B 432122.46N 0014732.91W A(10) E295(2)/ NE INCOMP. 5, 6
B738(3)
7 432118.86N 0014736.80W A E295(2)/ SW INCOMP. 7B, 7C (8)
A20N (3)
7B 432119.65N 0014736.73W A LJ45(2)/ SW INCOMP. 7 (8)
C56X (3)
7C 432118.63N 0014736.57W A LJ45 SW INCOMP. 7 (8)
(2)/B350 (3)
Observaciones // Remarks:
(1) Entrada y salida por puerta C. // Entry and exit by gate C.
(2) Maxima longitud admisible. // Maximum permissible lenght.
(3) Maxima envergadura admisible. // Maximum permissible wingspan.
(4) Entrada por puerta C y salida por puerta B. // Entry by gate C and exit by gate B.
(5) Entrada y salida por puerta B. // Entry and exit by gate B.
(6) Entrada por puerta By salida por puerta C. // Entry by gate B and exit by gate C.
(7) Entrada por puerta B y salida por puerta A (se permite salida por puerta A, previa peticion por escrito del agente handling en la que se confirme la supervision
presencial de la maniobra). //
Entry by gate B and exit by gate A (exit by gate A is allowed, previous written request by the handling agent confirming on-site supervision of the manoeuvre).
(8) Entrada y salida por puerta A. // Entry and exit by gate A.
9) Entrada por puerta A y salida por puerta B (se permite salida por puerta B, previa peticién por escrito del agente handling en la que se confirme la supervision
presencial de la maniobra). //
Entry by gate A and exit by gate B (exit by gate B is allowed, previous written request by the handling agent confirming on-site supervision of the manoeuvre).
(10) | Entrada por puerta Ay salida por puerta B. // Entry by gate A and exit by gate B.
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